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Avertissement

Choix des morceaux

Ce morceau est souvent joué

et / ou

ce morceau est plaisant .

Nous avons essayé de rendre compte de ce que l’on peut jouer dans une session “trad” : une majorité

de standards des bals folks/trad’ et une minorité d’airs originaux.

Écriture

Interprétez selon vos habitudes et votre sensibilité.

Aide-mémoire : par essence, ces morceaux sont sujets à interprétation et improvisation. Ce livre

ne prétend pas être une référence de jeu mais seulement un moyen parmi d’autres de se rappeler un

morceau, d’en (re)trouver le compositeur, les enregistrements... Il peut aussi être un soutien pour un

musicien lecteur qui découvre le répertoire.

Des phrases : de façon à limiter la complexité de lecture des mesure de 1ère/2ème... fois, les

barres de reprises sont placées en fin de phrase même si la mesure en devient incomplète. La suite

de la mesure se trouvera à la reprise ou à la ligne suivante. La lecture est ainsi simplifiée :

Il nous arrivera aussi de changer de ligne en fin de phrase, même si c’est au milieu d’une mesure.

Remarque : dans certains cas, l’anacrouse du début n’est pas “prévue” en fin du morceau. Cela se produit
lorsqu’il y a une anacrouse sur la partie A mais pas sur la partie B et que cette dernière se termine par des
mesures alternatives de type 1-3, 2-4 : nous n’avons pas trouvé nécessaire d’alourdir la transcription par l’ajout
d’une mesure “de 4ème fois”.
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Choix des accords

Parfumez à votre sauce.

Les accords notés au-dessus des portées permettent d’accompagner simplement les mélodies. Nous

avons choisi une harmonisation dans une logique plutôt tonale pour les rendre rapidement

abordables, surtout en bœuf où une armée d’instruments harmoniques de différentes confessions

doit s’accorder. Ce choix n’est pas toujours le plus adapté, surtout dans le cas de mélodies jouées et

composées sur des instruments à bourdons.

Tonalités

Transposez !

Souvent, les morceaux sont notés dans des tonalités avec peu ou pas d’altérations à la clef : La

mineur, Sol majeur, Ré mineur... Cela parce qu’il faut bien faire un choix et aussi pour ne pas laisser

sur la touche nos amis accordéodiatonistes. Pour certains airs, nous avons tout de même choisi

d’autres tonalités, soit pour suivre le choix de leurs compositeurs, soit parce qu’ils nous ont semblé

sonner mieux ainsi. Quoi qu’il en soit, il est pratique de savoir les jouer en Do Majeur / La mineur.
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Polkas
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Références
Abréviations et pictogrammes utilisés :

Collectage.

Publication de partition.

Enregistrement.

= Titres alternatifs.

78T, 45T, 33T : disques audio 78, 45 et 33 tours.

K7 : cassette audio.

AP : auto-production.

Rq : Remarque.

DivArt : divers artistes (compilations)
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Droits d'interprétation, quelques repères

Droits matrimoniaux : en France, le compositeur obtient et conserve ad vitam æternam le droit

de choisir l’utilisation qui sera faite de son œuvre dès lors qu'il l’a composée. C’est pourquoi il est

honnête et courtois de demander son accord* pour jouer en concert ou enregistrer un de ses

morceaux. Remarque : aucune démarche n’est nécessaire pour bénéficier de ces droits (charge

au compositeur de prouver sa paternité en cas de litige).

Droits patrimoniaux : la gestion commerciale d’une œuvre est attribuée au compositeur pour

toute sa vie puis à ses ayants-droit pour encore 70 ans. Contrairement aux droits matrimoniaux,

les droits patrimoniaux peuvent être cédés à un tiers. C’est ce qu’il se passe lorsque l’on dépose

une mélodie à un organisme comme la sacem : cette société se charge de demander de l’argent

lorsqu’une mélodie de son catalogue est jouée et elle s’est engagée, par contrat, à en reverser

une partie au compositeur. Dans ce cas, ce dernier conserve ses droits matrimoniaux (il peut par

exemple refuser que sa mélodie soit jouée) mais ne gère plus son exploitation commerciale (lui

aussi doit payer pour jouer ses mélodies).

*cette autorisation est déjà donnée dans le cas des Licences Creative Commons, Art Libre.



 




